
Бонни все еще лежала на земле с анимешными слезами, лившимися из ее глаз. — Моя еда… —
она печально сказала. — Кто этот мертвый сукин сын, который испортил мою еду? — сердито
спросила она.

Из-за дыма, образовавшегося от первого взрыва, были видны три фигуры, стоящие у проема в
стене. Все трое были массивными, двадцати футов ростом, с телами странных
пропорций; крупный торчащий подбородок, массивная верхняя часть туловища и худощавые по
сравнению с этим ноги. У них были странные сплошные белые глаза, серые шляпы с отметиной
медвежьих ушей, вьющиеся черные волосы, черные куртки с чем-то вроде перекрестия
спереди, коричневые перчатки и белые брюки с коричневыми пятнами на них,

У всех троих в центре глаз на мгновение загорелось красное свечение. — «Семя войны»
Узумаки Наруто. Награда: 245 миллионов белли. Приказ: немедленная казнь.

Джеверли Бонни поднялась на ноги и посмотрела на трех неуклюжих массивных фигур,
которые прервали вечеринку и ворвались в ресторан без предупреждения или провокации. —
Эй, Узумаки. Я думаю, эти парни здесь ради тебя.

Наруто уже был на ногах, вытирая с себя пыль от взрыва. — Ну и дела, что навело тебя на эту
мысль? Было ли это произнесение моего имени и награды, как будто у нас проблемы,
светящиеся красные глаза или та часть, где они сказали «немедленная казнь?» — Наруто
посмотрел на них всех. — Боже, они огромные.

Бонни посмотрела на большую часть своей команды, ожидая счета после внезапной атаки. —
Сможешь ли ты победить их всех?

Наруто усмехнулся ей. — Женщина, я Узумаки, «блять» Наруто. На этом прекрасном голубом
шаре из воды и грязи нет ни одного существа, которого я не мог бы победить, а если и есть, то
только из-за того, что я недостаточно старался. — он хорошо разглядел нападавших. — Они
братья что ли?

Глаза Бонни расширились, когда она смогла хорошенько разглядеть, кто они такие. — Кума?
Шичибукай Бартоломью Кума?

Наруто поднял бровь. — Шичибукай? Какой из них, они все похожи?

— Все они! — она воскликнула. — Они все Кума! Мы не можем с ними справиться, они убьют
нас! Чего они хотят?

Наруто невозмутимо посмотрел на нее. — Убить меня. Ты можешь бежать, если хочешь, просто
убедись, что, когда соберешь свою команду, ты поднимешь и мою команду на борт. Они здесь
не ради тебя, Бонни, только ради меня. Разве я особенный? — она даже не подумала об
несогласии, уходя подальше от Наруто, чтобы избежать любого конфликта, и позволить ему
сосредоточиться на текущей задаче. — Ну, похоже, я собираюсь разорвать на части ещё один



город. Ками, Нодзи-чан была права, я разрушаю вещи везде, куда бы я ни пошел. — со вздохом
он вышел из ресторана и побудил своих противников следовать за ним в погоню.

ХХХ

(с пиратами Гончего Лиса)

Сорен отшвырнул от тела большой кусок мусора и огляделся. Заметив, что все остальные были
сбиты первой атакой, он быстро подошел к ним и начал их будить. — Эй, где Узумаки? — затем
на его лице появилось невозмутимое выражение. — Подождите, мне даже не нужно
спрашивать. Он явно сражается с тем, что сделало это. — он посмотрел на Мисс Валентайн,
которая пришла в себя быстрее всех. — Убедись, что разбудишь всех и скажешь им, что мы с
Узумаки сражаемся. Кто знает, что будет на этот раз.

Мисс Валентайн кивнула, держась за голову, и Сорен вышел из разрушенного здания. Затем
она обошла всех вокруг, чтобы убедиться, что все в порядке. — Да ладно, ребята, вы в порядке.
Ничего даже не задело никого из вас.

Нодзико и Виви все еще сидели, потеряв ориентацию после первого взрыва. Джонни и Ёсаку
встали, хоть и с трудом. — Что только что произошло? 

— Бартоломью Кума. — Бонни сказала откуда-то поблизости, собирая своих людей. — Узумаки
сражается с ним прямо сейчас. — она увидела, что их лица побледнели. — Да, именно так. И я
еще даже не добралась до важного. Очевидно, их трое, и все охотятся за ним.

Джонни тут же схватился за меч у бедра. — Что? Мы должны идти на помощь!

— Нет, это не так! — Мисс Валентайн рявкнула на него, застигнув всех врасплох, поскольку
она никогда не кричала на кого-либо в гневе. — Все здесь просто убьют себя, если мы
попытаемся что-то сделать. Мы просто встанем на пути Наруто. — она сказала.

Ёсаку ничего из этого не хотел. — Он бы помог нам! Наруто-аники был бы тут же рядом,
помогая нам, если бы мы в этом нуждались!

Мисс Валентайн прищурилась. — А насколько он сильнее вас? — она сказала, успокаивая их
обоих. — К нему не применяются те же правила, что и к вам. То, что он может драться и
побеждать кого угодно, не означает, что вы тоже можете. Шичибукай убьет вас всех. Это
означало бы, что он будет, по крайней мере, так же силен, как Крокодайл. Как вы думаете, вы
будете полезны в бою с Крокодайлом?

Нодзико нахмурилась, глядя на то, как она говорила с двумя мечниками, чтобы они не убежали
в бой. — Ты не должна была так выражаться. Ты сделала вид, что все, что они сделали, было
напрасно.



Мисс Валентайн не выглядела ни капельки извиняющейся. —  Ну, все было бы напрасно, если
бы они сбежали, как идиоты, и были бы убиты. Даже Сорен не должен бы туда идти, но если он
будет побеждён, он по крайней мере сможет убежать достаточно быстро. Вы все ведете себя
так, как будто вы еще не знаете пищевую цепочку. Сперва Наруто, потом Сорен, а затем все
мы.

Виви посмотрела на все разрушения вокруг них. — Итак, что нам теперь делать?

Нодзико посмотрела на младшую принцессу, а затем на Мисс Валентайн. — Корабль?

Она кивнула. — Корабль. — недалеко раздался взрыв. — Также не будем идти тем путём, чтобы
добраться до доков.
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